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 مقدمه.  

ضمن يافتن سندی بر تأثیرپذيری  گر¬قیبر مکتب فرانسه، تطب یمبتن یقهای تطبی¬پژوهش در

-به بیان ردپاهای ادبیات تأثیرگذار بر ادبیات تأثیرپذير می گر،يد ةسندياز نو ای¬سندهينو

 : دگوي¬یمکتب م نيا فيدر تعر ،یفرانسو ۀبرجست گر¬قیتطب  ه،يکار یژان مار. پردازد

ملل مختلف و کشف منابع  سندگانيو نو یآثار ادب یوندهایپ یبه بررس یقیتطب اتیادب

 کيتوجه دارد که  هايی¬یبه دگرگون شتریب یقیتطب اتیادب. دازدپر¬ها می¬بخش آن¬الهام

غالباً به  یريرپذیتأث ةدرواقع واژ کند؛¬یم جادها اي¬ملت گريدر آثار د سندهينو کي ايملت 

 (. «ل»: 1311 ارد،يگو)است  زیست ايو  یداريواکنش، پا ل،يوو تأ ریتفس یمعنا

ملل مختلف از  یآثار ادب یريو اثرپذ یاز اثرگذار نانیاو مکتب فرانسه پس از اطم ۀگفت به

شده را ¬و انعکاس جامعه بر اثر الهام گرفته سندهينو تیتلاش دارد بازتاب شخص گر،يکدي

به  یقیتطب ديبا د ،یرياز وجود اثرپذ نانیپس از اطم گر¬قیسخن، تطب گريکند؛ به د بررسی

 . پردازد¬یاثر م شناختی¬و جامعه یاختشن¬نقد روان

چرا و : ديپاسخ گو لیقب نياز ا هايی¬پژوهشگر تطبیقی مکتب فرانسه بايد به پرسش درواقع

های ايجاد ¬ديگر تأثیر بپذيرد؟ زمینه ةچه عواملی باعث شده است که يک نويسنده از نويسند

عدم  رغم¬یچه عواملی باعث شده است که دو نويسنده عل هنکاين تأثیرپذيری چیست؟ و اي

ها برقرار ¬که میان آن زمانی ¬جغرافیايی و بعضاً ۀو با وجود فاصل گريکديبا  یارتباط و آشناي

شود ¬های تطبیقی ما مشاهده می¬است مانند هم بنويسند؟ بنابراين نقصی که در پژوهش

 . هاست¬و اختلاف ها¬های مشابهت¬يابی و بررسی ريشه¬فقدان علت

 اتیادب یو براساس مکتب فرانسو یلیتحل-یفیپژوهش حاضر نگارندگان با روش توص در

 ای¬رشته¬نیو ب یفرامل ،یفرازبان یادب های¬یو و ناهمگون ها¬یهمگون یکه بررس -یقیتطب

 یها-یو ناهمگون ها¬یهمگون -(233: 1333منظم،  ینظر: ک.ر) شناسد¬یم تیرا به رسم

 شناختی¬جامعه يۀبر نظر هیمقدس را با تک وندیو پ علی¬اندرد دل ملاقرب س،یسه اثر تائ

 یابيارز ها¬یو ناهمگون ها¬یهمگون نيا دهی¬را در جهت ¬و نقش جامعه  یلوکاچ بررس
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 نیهمچن. دهند¬یرا نشان م یدو اثر از رمان موفق فرانسو نيا یاحتمال یريرپذیو تأث کنند¬یم

 نيرا در خلق ا سندگانينو ۀنقش جامع اثرسه  نيا های¬مگونیها و ناه¬همگونی نییضمن تب

 . کنند¬یم یوجوه اشتراک و افتراق بررس

 ۀسه داستان از سه زبان و جامع یاست که به بازکاو نيو ضرورت پژوهش حاضر در ا تیاهم

مندان با ¬پژوهان و علاقه¬ادب يیآشنا ۀنیپردازد و زم-یم شناختی¬جامعه کرديمتفاوت با رو

 . کند-یدر آن را فراهم م لیسه اثر و عوامل دخ نوجوه اشتراک و افتراق اي

نظیری به دست آورد و در -کم های¬تیموفق سيیگفت که رمان تا ديپژوهش با نۀیشیپ ةدربار

. ساخته شد ساز معروف فرانسوی¬، آهنگ« ماسنه »از آن با آهنگ  يی، اپرا.م1331سال 

مختلف آن پرداخته و منتقدان ابعاد  یايزوا نبه تبییها مجلات فرانسه ¬تا مدت نیهمچن

ازجمله  یمختلف های¬رمان به زبان ناي. اند¬قرار داده شيستا اي همختلف آن را مورد هجم

 . ترجمه شد یو عرب یفارس

 :است بیترت نيآناتول فرانس نوشته شده، بد ةدربار رانيکه در ا یمقالات

 ۀمجل ةشمار نیکه در پنجم یقهار اءیض ۀنوشت« و حافظ امیبا خ سهيآناتول فرانس؛ مقا» ۀمقال

« خاطرات کودکی يا مبانی آفرينش قصه نزد آناتول فرانس» ۀاست؛ مقال دهیدانش به چاپ رس

. قلم منتشر شده است يۀنشر 12 ةغلامرضا ذات علیان و میترا زارعی برزی که در شمار ۀنوشت

در دست است که « دوستی آناتول فرانس¬انسان ۀطنز پشتوان»با عنوان  زین ای¬نامه¬انيپا

 . دانشگاه اصفهان به نگارش درآمده است یخارج های¬زبان ةلی احمدپور در دانشکدتوسط و

 ۀصورت گرفته که از آن جمله است مقال هايی¬پژوهش ززاده نی¬جمال یمحمدعل ةدربار 

خاله  یدوست»ن معاصر در دو داستا سمیمکتب رئال های¬مؤلفه ای¬سهيمقا لیو تحل یبررس»

به  یو الهه رستم يیکه به قلم احمد رضا «یزيرسول پرو «زار صفر»زاده و ¬جمال «ۀخرس

در  سمیرئال». منتشر شده است یمطالعات داستان ۀدوم فصلنام ةنگارش در آمده و در شمار

« (زاده¬جمال یو محمدعل موریمحمود ت) یو فارس یعرب یسنوي¬داستان گذاران¬انیسبک بن

 3 ةاست که در شمار ای¬مقاله گريد یو حسن ذوالفقار یقباد بیمص  ،ینيپرو لیخل نوشتۀ
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در  سمیرئال» ۀمقال نیهمچن. است دهیرس چاپبه  یقیتطب اتیزبان و ادب های¬پژوهش ۀفصلنام

 39 ةکه در شمار یفيمحمد نادر شر ۀنوشت «سمیمکتب رئال های¬یژگوي: زاده¬آثار جمال

 «مالحکی¬قیتوف یاجتماع ،یفکر های¬دگاهيد» ۀمقال. منتشر شده است یداستان اتیادب ۀمجل

 یفرهنگ هانیک ۀمجل 122 ةدر شمار  یمیسل یاست که به قلم عل هايی¬ازجمله پژوهش زین

سه اثر  ناند، اي¬وجوکرده¬سطور جست نجا که نگارندگان اي¬تا آن کنیل. منتشر شده است

 . است ¬قرار نگرفته یمورد نقد و بررس شناختی¬و از منظر جامعه یقیتطب کرديتاکنون با رو

 لوکاچ شناختی¬جامعه يۀنظر. 2

رو به افول بود،  یستیستارة نقد مارکس ستم،یقرن ب های¬پردازی¬هينظر روداریکه در گ یهنگام

 نکیشد؛ لوکاچ ع یستیعرصه موجب تحول و رونق نقد مارکس نيظهور لوکاچ در ا

در  ديموفق، با یستیاثر رئال کيزد و بر آن بود که  یستینقد مارکس دگانيبه د شناسی¬يیبايز

است  شناختی¬جامعه ینقد ،یستینقد مارکس». باشد دیو محتوا، روسپ مهر زمان در محک فر

فهم و التذاذ  ،یاثر ادب یرگی¬مؤثر در شکل یمسائل اجتماع نییبا تب کند¬یکه تلاش م

 (.123: تا¬یب ،یهفشجان پور¬یول)« کند جادياز اثر، ا یشتریب

 ینقد شاهکارها نياست که در ا نيا دآي¬یوارد م یستیکه بر نقد مارکس یراديا نتري¬بزرگ

که  یبا آثار متوسط سهيدر مقا کند،¬ینم انیب ماًیرا مستق سندهينو یدئولوژيکه معمولاً ا یهنر

 . رندگی¬یدر ردة دوم قرار م زنند،¬یرا جار م یاسیس یها-شيگرا

را از سقوط کامل  یستیمخصوصاً در آن است که نقد مارکس ،یکار لوکاچ، منتقد مجار تیاهم

 یشتریب دیبر شکل اثر تأک انهیعام سمیاو برخلاف طرفداران مارکس. نجات داد گری¬انهیدر عام

او بر شکل در مقابل  دیلکن تأک دانست؛¬یم اتیادب یاجتماع قتاًیداشت و آن را عنصر حق

لحاظ بود که در  نيشکل اثر او فقط از ا تینبود، بلکه اهم ها¬ستیفرمال دیتأک نوعمحتوا، از 

 (.139همان، ) شود¬گر می¬محتوا در فرم و شکل اثر جلوه ات،یادب

جامعه  های¬تکیف بازتاب واقعی ¬و¬رئالیسم لوکاچ برآيندی از نقد زيباشناختی و کم ۀنظري

خلق : دهد، ازجمله¬در معرفی رئالیسم برتر ارائه می یلوکاچ معیارهاي. است سندهيودر آثار ن
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بودن اثر و بالاخره ( بومی)، روند علّی و معلولی، محتوای اجتماعی، مردمی 2شخصیت نوعی

از آنجا که (. 112: 1331لوکاچ، )ترين جريانات و حوادث اجتماعی ¬مهم یرمستقیمانعکاس غ

و نظر به  ستین شناسی¬و جامعه شناسی¬روان ۀنیدر هر دو زم بسط سخن یبرا مجالی

و باز  ماي¬بسنده کرده کرديرو نيدر پژوهش حاضر به ا ،شناختی¬نقد جامعه شتریب تیشمول

، .(م1321 -1331)جورج لوکاچ  سمیرئال يۀنظر ،یتماعنقد اج ۀعرص یبا توجه به گستردگ

 . ماي¬دهيجستار برگز نيا یرا برا ،یو منتقد مجارستان لسوفیف

 

 سیاز رمان تائ مالحکی¬قزاده و توفی¬جمال یرياثرپذ. 3

لقب « پادشاه نثر فرانسه»که  ،یفرانسو ۀبرجست ةسندي، نو.(م1311-1321) بویفرانسوا ت آناتول

نوبل را در سال  ةزيدرآورد و جا ريتحر ۀرا به رشت سیتائ. م1339گرفته است، در سال 

است که  یبارويز یبه زن نینش-عزلت باختن راهبی¬داستان دل سیتائ. از آن خود کرد.م1321

هجونامه  یاثر را نوع نيمنتقدان ا. شود¬یزن و ارتداد راهب م یرستگار بموج تيدرنها

 داستان نيباعث شده است که ا سندهينو یداستان و زبان رسا نيمضمون ا. دانند¬یم( ریسات)

ترجمه شود  یمختلف های¬را به خود جلب کند و به زبان یاریتوجه خوانندگان و منتقدان بس

 . گذارد ریتأث یفرانسو ریغ سندگانيو بر نو

 زاده از آناتول فرانس¬جمال یرياثرپذ. 1-3

او در . اند¬دهینام رانيا یسنوي¬را پدر داستان( 1321-1229)زاده ¬جمال یمحمدعل

به جبل لبنان رفت و  ستيلازار شانیکش رنظريمتوسطه ز لاتیاتمام تحص یبرا سالگی¬شانزده

تصور  ةبراساس قو یادب یتا اثر افتد¬یبا زبان فرانسه به فکر م جا  پس از آشنايی¬در آن

از  اتیادب ةدر جاد رانيا»معتقد بود که در زمان او  راي؛ ز(11: 1323 لو،بهار)آورد  ديخود پد

کرده و از  دایبه مرور زمان تنوع پ اتیادب گريدر ممالک د. عقب است اریبس ایاغلب ممالک دن

: 1331زاده، ¬جمال)« خود آورده است ریتنوع، روح تمام طبقات ملت را در تسخ نیپرتو هم

13 .) 
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آثار او . است تیو پس از مشروط تیدوران مشروط زيمتما ةسندياز چهار نو یکي زاده¬جمال

دهخدا، انقلاب  اکبر¬یطالبوف و عل میعبدالرح رزایو م ای¬مراغه نالعابدي¬نيدر کنار آثار ز

او در (. 13: 1331 ،یحقوق) شود¬یامروز شمرده م اتیادب يۀو ما هيو پا تیدر نثر مشروط

نو  های¬آوردن به شکل یو رو يینبود با شور و احساس به لزوم آشنا یکي بود یکي ۀباچيد

 نيبر ا رايز کند؛¬یاشاره م -که در غرب شکوفا شده بود -چون رمان و داستان کوتاه یادب

را حفظ کنند،  یزبان فارس یغن ۀنیگنج توانند¬یم سان¬نيما بد سندگانيباور است که نو

گفته  نيا(. 113-111: 1322پرس،  يیو کو يیبالا: ک.ر) دندکر نیچن انگونه که غربی¬همان

مانند  یکسان ۀشينفوذ اند ريز»او . از غرب است یریو الگوگ سمیمدرن او به شيگواه بر گرا

 ( 19: 1323بهارلو، )« است افتهيو حافظ پرورش  ریولتر، آناتول فرانس، مول

زبان  یغن یداستان اتیاست که با وجود ادب نيا شود¬یمطرح م نجايکه در ا یمهم پرسش

 خیش» یداستان عرفان. ماز آناتول فرانس باشی زاده¬جمال یريرپذیمعتقد به تأث ديچرا با ،یفارس

است؛  یبارويز یبه دختر ریپ یعابد یدلدادگ تيشده، حکا تيکه از زبان عطار روا« صنعان

به  یو شيفرانسه و گرا اتزاده به ادبی¬جمال ۀعلاق. را دارد سیرمان تائ ضمونهمان م یعني

در  سيیرمان تا ریچشمگ تیموفق ۀاز غرب، به اضاف دیبه تقل ليتما زیو ن یو نوآور سمیمدرن

 تيرا تقو سزاده از تايی¬جمال یريرپذیتأث یۀهستند که فرض یعوامل یهمگ سنده،يزمان نو

 دیام»: دگوي¬یم نیداستان چن ۀمجموع نیهم زاده دربارة¬جمال ن،بر اي¬افزون. کند-یم

مقبول طبع ارباب  ،سروسامانی¬یو ب یشانيپر ۀبا هم صفت،¬انيهذ اتيحکا نياست که ا

ما بگذارد که من در  یقیحق سندگانينو یجولان قلم توانا یدر جلو یو راه نو دهيذوق گرد

: 1323پرس،  يیو کو يیبالا) «ارمند یپاداش چشم نيخدمت، جز ا ايزحمت  نيعوض ا

از  شيخو ینيزده، بازآفر رانيکهن ا اتیادب یايکه دل در در یکس رسد¬یبه نظر م دیبع( 113

 .بنامد «صفت¬انيهذ اتيحکا»را  یداستان عرفان کي
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 دانسته¬یخود م زاده آناتول فرانس را آموزگار فکری¬پرس، جمال يیکو شلیم ۀگفت به

 توان¬یآشنا بوده است و م سیاثر او تائ نيتر-با برجسته دتردي¬یو ب( 13: 1322 ،یدهباش)

 .افتيباز.( م1311) علی¬ربانرا در داستان کوتاه درد دل ملاق سیانعکاس تائ

 از آناتول فرانس میالحک قیتوف یرياثرپذ. 2-3

. است یمنثور عرب یسنوي¬شنامهيو پدر نما( 1332-1333) یمصر ةسندينو مالحکی¬قیتوف

 وناني ریدر اساط قیعم ۀغرب، آشنا شد و به مطالع یو داستان یشينما اتیدر فرانسه با ادب یو

آغاز کرد و  یرا به طور جد یسندگيباستان پرداخت و پس از بازگشت از فرانسه، کار نو

ها ترجمه ¬از زبان یاریرا خلق کند که به بس« شهرزاد»چون  یموفق های¬شنامهيتوانست نما

آثاری که  الحکیم از ادبیات فرانسه بسیار تأثیر پذيرفت و به جای ترجمۀ¬توفیق. شده است

های ¬مورد پسندش بود، دست به بازآفرينی اين آثار زد؛ يعنی مضمون اصلی برخی از داستان

او . های خويش قرار داد¬رمان مايۀ¬تغییر و تحول، دست دکیبا ان سفرانسوی را مانند تائی

رمان پیوند مقدس خود را نیز به همین ترتیب از رمان تائیس آناتول فرانس برگرفت و شاهد 

وقتی که مرد . در متن رمان پیوند مقدس است« رمان تائیس»خود نويسنده به  ين مدعا، اشارةا

: افتد¬نوس راهب میبازد، به ياد پاف¬او می بهبیند، دل ¬انديشمند، زن زيباروی را می

او از حدود بیست سال پیش .... دراز کرد « آناتول فرانس»انديشمند دستش را به سوی کتاب »

سپرده است، دو شب تمام میان صفحاتش غرق  ا باز نکرده و داستان را به فراموشیتاکنون آن ر

مرد انديشمند (. 29: 1323الحکیم، ) «واندخ¬انگار بار اولی است که آن را می! عجبا... بود 

 .کند¬اکنون که عاشق شده است، تازه مفهوم عشق پافنوس را درک می

  سه داستان شناسی¬جامعه. 1

ای از ¬افتد؛ اما واقعاً يک رمان تاريخی نیست، بلکه گوشه¬باستانی اتفاق می یيدر فضا تائیس

دهد که همواره به دنبال وارستگی و آرامش حقیقی -را نشان می تاريخ سرنوشت شخصی

که در آرامش پس از انقلاب فرانسه -توان اين رمان را ¬شناختی می¬از نظر نقد جامعه. است

ها و نظريات ¬ذهنی در آن غلبه دارد و تئوری که جنبۀاثری دانست  -نوشته شده است
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پس از  از نظر لوکاچ، رمانی که در جامعۀ. اند¬مختلف بخش اعظم اين داستان را در برگرفته

های انقلابی که -گیرد، برعکسِ رمان¬ذهنی به خود می ۀبیشتر جنب شود¬یانقلاب خلق م

پردازد ¬و مطالبات و تضادهای آنان میاجتماعی  قاتعینی بوده است و نويسنده بیشتر به طب

 ۀجامع یتاريخی اين رمان مجال معرف -فلسفی ی¬ها¬اگرچه جنبه(. 321: 1331پوينده، )

هايی چون پذيرفتن ¬توان به نمونه-گرفته است؛ اما باز هم می یاز و شینويسنده را کماب

 . کرد شارهوجود آمدن شخصیت فاسد تائیس ا¬روند علی و معلولی در به

و  یرانيدو اثر فارسی و عربی، بايد به بازتاب متفاوت اين داستان در دو فرهنگ ا ¬ةدربار

 منظور،¬نيبد. ها با اجتماع و فرهنگ هر جامعه پرداخت-ارتباط اين تفاوت انیو ب یعرب

مشترک در هر سه  یسه نوشته را از خلال دو محور اصل نيا های¬یو ناهمگون ها¬یهمگون

سه داستان و روند  های¬تشخصی: اند از¬داد که عبارت میخواه رارق یاثر، مورد بررس

 (.نزديک شدن ادب مکتوب به عامه)اجتماعی شدن ادبیات در سه داستان 

است و به همان روش طنز تندش باورهای  سسازی تائی¬ده درواقع بومیزا¬جمال داستان

یه به نیايش پافنوس به مناجات ملا با خدايش تقريباً شب. گیرد¬غیرمنطقی را به پرسش می

همه نازک  نيا نتیقلب ذاکر حس یدانیتو که م اخداي»: شدن از درگاه الهی است¬هنگام رانده

بلا را به بدن  جهت¬یبعد ب دهی¬یبزاز آن زلف و آن عارض را م یحاجاست، چرا به دختر 

کلمات، يعنی جدال غريزه و قانون  نيا(. 191: 1333زاده، -جمال) «کنی¬یوارد م نشینازن

افکار شخصی نويسنده  گر¬انيرمان عربی ابتدا بايد گفت که اين رمان نما ةاما دربار(. دين)

جريانات نقد ادبی  نتري¬است که اين امر نیز يکی از مهم عهتعهد ادبیات در قبال جام ةدربار

بندی به خانواده و سنن دينی و راستا پاي نیاو در هم. مارکسیستی و مکتب هنر برای هنر است

خانواده را بسیار مقدس  مالحکی¬قتوفی. کند¬زنان را مطرح می ةاجراشده دربار های¬سنت

انديشمند، جمعی  نيا. اساس انتخاب کرده است ینکه نام رمان را نیز بر هم¬داند، چنان-می

جريان تضاد بین ديگر  ۀمسئل. راهبان را به همراه تفکر در خويش پرورانده است لياز خصا

کار ¬تمدن غرب و شرق است که در آن زمان مردم مصر را به دو گروه متجدد و محافظه
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 عياثر خود کرده است تا وقا اردرا و یاجتماع -اين جريان فکری زنويسنده نی. تقسیم کرده بود

 .کند تر¬کيرا به عالم واقع نزد

 سه داستان های¬تیشخص. 1

 مرد¬دين.1-1

تأکید شده است و  اش¬یاصلی هر سه داستان مردی است که بر بُعد معنوی وجود قهرمان

خوان و انديشمند نمود ¬های متفاوتی چون راهب، روضه¬اين معنويت در سه اثر، در قالب

قهرمان رمان تائیس راهبی مسیحی است که تمام اموال پدری خود را در نوجوانی به . ابدي¬می

اند و ¬نیل آمده است که ديگر راهبان نیز در آن گرد آمده ۀحاشی از متیفقرا بخشیده و به قس

او به آيین خود . تر کرده است¬در آنجا روزگار خود را وقف عبادت و آموزش راهبان جوان

از اوقات خود را صرف  یپافنوس بخش». کامل يک راهب مسیحی است ةايندايمان دارد و نم

کتب  نیدر مضام. کرد¬یم اضتيو زهد و ر یدعبا الرا صرف اعم یشاگردانش و بخش میتعل

گرچه چندان  ابد؛يبا قدرت تفکر و مراقبه به عمق اسرار دست  ديتا شا شد¬یم قیمقدس عم

 ناو همچنی(. 11: 1333فرانس، )« خوردگان را داشت¬سال تيو درا تیقابل ینبود، ول ریپ

تا معشوق دوران  شود¬دلیل ايمان به حقانیت آيین خويش، عازم اسکندريه می¬به

 . اش را به سعادت حقیقی برساند¬گمراهی

شمار ¬ها در اين رمان به¬ترين آن¬مهم دوستی¬که زيبايی – یغرايز انسان وقفۀ¬یب تقابل

دراين اثر  -و تحمل رياضت است یآن، ترک لذات دنیو که لازمۀ –با آيین رهبانیت -رود¬می

از دين »کند که ¬می یول فرانس را تداعديرين آنات نمايی شده است و اين انديشۀ¬بزرگ

داند که مانع توجه -گیر می¬چون آن را آيینی متعصب و سخت ،آيد¬مسیحیت بدش می

؛ اما آنچه برای ما اهمیت (29: 1311 مون،سی)« شود¬اش می¬های زمینی¬انسان به لذت

چنین طرز  یمسیحیت نیست، بلکه تأثیر جامعه در القا ةدارد، افکار شخصی نويسنده دربار

باعث چالش او با اين دين  ويسندهن ۀمسیحیت بر جامع ۀروشن است که غلب. است یتفکر

از قدرت کلیسا کاسته شده است و .م1233اگرچه پس از انقلاب فرانسه در سال . شده است
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دست زدند؛ اما اين انقلاب سبب  یحتی کشیشان به اصلاحاتی در برخی از قوانین مذهب

 دوست¬کاران سنت¬هنگ و افکار همگان شد و در پرتوِ آن از محافظهتحولی بزرگ در فر

خويش  ۀو انديش یدئولوژگرايان تجددخواه، هرکس آزادانه به تبلیغ اي¬گرفته تا مادی

 . پرداخت¬می

 : کند-یبازگو م نچنی¬نيخود را ا ةدیعق زیفرانسِ تجددگرا ن آناتول

من به شما . دينپا ريکه د دینده یاددل به موجبات ش ندگوي¬یاخلاق م انیاز مدع یبرخ

 اتيکه هنوز محتو ميقد نيد میاز تعال ای¬پاره. ديزيحرف را دور بر نيکنم که ا یسفارش م

همه  ،یاست که رنج و الم و حرمان و ناکام نيمآلش ا زد،ري¬یما م یخود را بر سر و رو

نباشد، از  یعادت دهد و در بند رفاه زندگ یخود را به سخت یخصمستحب است و اگر ش

هرگز . بشر دور است یواقع اجیو احت قتیحرف از حق نيچقدر ا!! دهر است یافضل فضلا

و  یکه تنها شاداب دیو بدان ديرينپذ کنند،¬یدعوت م اضتيرا که شما را به ر یسخن کسان

 (.13: 1321 ،یکسمائ)است  یهدف زندگ یشادمان

  قت،یحق در

از  که گويی¬داد، چنان-¬پرست نشان می¬آدم بت کيافکار آناتول فرانس، او را مثل  نوع

تکلف توأم نبود و  نتري¬حالت در او با کم نيوجود ا یول ست؛ین یحیمس لیاص ةخانواد کي

 (.3همان، )بود  یبر زین زیاز مختصر عشق انتقام و ست یحت انت،ينوع الحاد او در د نيا

. است -ايرانی ۀعیش ۀجامع یآشنا تشخصی -خوان ¬زاده، روضه¬داستان جمال قهرمان

 : کند¬گونه معرفی می¬علی خود را اين¬ملاقربان

سفری که برای بردن نعش مرحوم والده به مشهد رضا مشرّف شدم، در برگشتن به تهران  در

خوان اصفهانی، نوکر شدم و ¬جا ماندنی شدم و پیش يک روضه¬مخارجم تمام شد و همان

خوانی را گذاشتم و چون صدای گرمی هم از برکت ¬کم خودم هم بنای روضه¬کم

لبّیک حق را اجابت کرد، عیالش را که بر عفّت و  اربابم. سیدالشهداء داشتم، کارم رونقی گرفت

عصمت بود و زندگی جزئی هم داشت گرفتم و بیست سال تمام نان و نمک سیدالشهداء را 
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عبا ياد و هوش خوبی ¬رستی نداشتم اما از صدقه سر آلراست است که سواد د... خورديم 

 (. 33-31: 1333زاده، ¬جمال)داشتم 

اعتقادات » يیکند، بلکه گو-علی را فردی متديّن معرفی نمی¬زاده ملاقربان¬حال، جمال نيا با

در (. 112: 1331نژاد، ¬پارسی)« دينی او پايه و اساسی ندارد و صرفاً تقلید کورکورانه است

قهرمانش نشانه رفته و با طرح  زاده به طرف تقلید کورکورانۀ¬طنز جمال شمشیر بُرندة واقع،

. سوادی ملا، او را از صنف علما و افراد متدين حقیقی خارج کرده است¬همچون بی ئلیمسا

سخن  نيا. طنز اجتماعی هستند علی، هر دو به نوعی¬های تائیس و درددل ملاقربان-استاند

 جهینت نيبه ا دم،یشياند یزندگ ةهر وقت دربار»: گفته نیاست بر هم یديیآناتول فرانس تأ

« !تر است¬برازنده یزندگ یبرا ،یخواندن در قبال زندگ هیو مرث دنکه مسخره کر دمیرس

 (. 3: 1321 ،کسمائی)

وضوح آيین مسیحیت را مورد ¬است که فرانس به نيدر ا سندهيدو نو نيتفاوت سبک ا اما

 یو تنها بر معرف داند¬زاده آيین تشیّع را محترم می¬حال آنکه جمال دهد،¬انتقاد قرار می

النفس است -علی فردی ضعیف¬ملاقربان. دارد هیقهرمانش تک یو رفتار اجتماع یحالات روح

فاصله دارد و خلاف پافنوس راهب که قصد هدايت تائیس را  ها¬سنگرستگاری، فر که از

 .خواهد او را تصاحب کند¬و می شود¬یدارد، عاشق دختر بزّاز م

های خود عزلت گزيده ¬داستان پیوند مقدس اديبی انديشمند است که در میان کتاب قهرمان

 : ف انديشمند آغاز کرده استالحکیم رمان خود را با اين عبارات در وص¬توفیق. است

اش ¬گیو شايد اين شمايل با رنگ زند... واقعا شبیه راهبان بود  -با عبا و شب کلاهش – او

هیچ چیزی ! ها، راکد مانند جوهر خودنويس¬ها و برگه¬هماهنگ بود، زندگی آرام میان کتاب

 انياو جر وقفه در¬اما سیل سرشاری بی...  در اطرافش جريان نداشت، حتی روزگارش 

 (. 1: الف¬1323 الحکیم،¬قیتوف)بود  اش¬نديشهکه همان ا... داشت

مسیحیت دومین دين مردم اين سرزمین است؛ اما اند و ¬جمعیت مصر مسلمان تياکثر

هرچند . کند¬دهد، به راهبان مسیحی تشبیه می-نويسنده قهرمان خود را، که انديشمند لقب می
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و آيین خاصی ندارد، اما احترامی که نويسنده برای اسلام قائل  شیک هي شاين شخصیت گراي

سال ¬انديشمند کهن کتنها يمرد، قهرمان داستان، ¬جای دين هاست سبب شده است تا ب

 .شود معرفی

نويسد، ¬ای که انديشمند به زن زيباروی می¬و ارزش به اسلام از خلال نامه تیاهم اين

عنوان ¬به( اسلام یگرام امبریهمسر پ)حضرت خديجه  ةمتوالی دربار ۀدر سه صفح: داستهوي

همسر ) شهيز عامثال آنجاست که زن زيباروی ا گردي. گويد¬زنی نمونه و الگو سخن می

 .کند¬ياد می( ص) داو رفتار رسول خ( پیامبر

الحکیم عقل را جايگزين دين کرده است تا چالش میان ¬گفت که توفیق توان¬یحال م نيا با

جالب آنکه انديشمند قصد دارد زن . عقل و عشق تبديل کند انیبه چالش م دين و عشق را

 عرفيالآن لم  یولکنه حت»: هدايت کند و از او يک اديب بسازد« آيین انديشه»زيباروی را به 

 تيهدا یبرا یراه افتنياما او تاکنون موفق به : )« «الفکر نيد» یهذه الفتاة ال ۀياهد یإل لیالسب

؛ زيرا خود نويسنده (13: الف¬1323 م،الحکی¬قیتوف( )ده استنش «شهياند نيیآ»زن به  نيا

ها برای رسیدن به ¬ادبیات خوشبخت کردن مردم و کمک به آن وظیفۀ»معتقد است که 

 (.212: ب¬1323 الحکیم،¬قتوفی)« سعادت است

 زن. 2-1

از  شتریاست که در ابتدا نسبت به قهرمان داستان، ب« زن زيبا»دوم  تمرد، شخصی¬از دين پس

اش ¬در ادامه، باعث انحراف او از مسیر همیشگی ینیاز معنوی دارد؛ ول ،یجسم ازین

نويسنده تائیس را يک انسان . نام دارد« تائیس»در رمان آناتول فرانس  تاين شخصی. شود¬می

تائیس در کودکی از محبت . کند¬می اناش را با تأمل بی¬و مسیر زندگی دهمعمولی معرفی کر

هرچند . شده است توجهی¬ترين نیازهای او بی¬روم بوده و حتی به ضروریپدر و مادر مح

ای ¬گونه¬داند؛ اما نويسنده اوضاع کودکی تائیس را به¬پافنوس تائیس را فاسد و شیطان می

به او و  توجهی خانواده نسبت¬او را بی اشتباهمسببّ کردار  دهد که گويی¬شرح می
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 یرا ذاتاً موجودی خطاکار معرف سیتائ سندهينو. داند¬اش می¬های دوران کودکی¬محرومیت

 .کند¬ینم

 ،شدن وی¬و پس از کشته شود¬پوستی با مسیحیت آشنا می¬سیاه ةدر کودکی توسط برد او

و به  کند¬نظیرش، عشاق بسیاری پیدا می¬برد و به خاطر زيبايی بی¬چیز را از ياد می¬همه

وجوی رستگاری و آرامش ¬در جستبا اين حال، همواره . شود¬بازی در تئاتر سرگرم می

و افکار  یهای فلسف-لذا میان کتاب ست؛ین اش ابدی¬داند که زيبايی¬او می. حقیقی است

اطرافیانش به دنبال دستاويزی ابدی است و به همین دلیل خیلی زود سخنان پافنوس راهب در 

نند پافنوس يک انسان معمولی ما سیتائ. گردد¬یباز م تیو به آيین مسیح کند¬یاو اثر م

البته نويسنده در متن رمان از زبان يکی از . است و نه عنصر وسوسه و يا موجودی ناشناخته

گونه که ¬راستش همان»: و عذاب مردان است بتیمص يۀکه زن ما دگوي¬یعشاق تائیس م

« است تيبشر یشرمسار يۀدارم که زن دشمن مرد و ما نانیاست، اطم ونشک ندارم نامم دوري

اما اين مسئله خلاف چیزی است که نويسنده در سرتاسر داستان نشان (. 13: 1333فرانس، )

نقش زن در اجتماع اشاره  تعنوان اهمی¬اشتغال زنان به ۀمثال، فرانس به مسئل یبرا. داده است

به خود  یتاريخ بوی¬و¬گفت با اينکه اين داستان رنگ توان¬یکه م ای¬گونه¬کند؛ به یم

در  ئیستا. کشد¬یم ريخود نويسنده به تصو ۀگرفته است، اما همواره نقش زن را در جامع

کند، سپس -نوجوانی رقاص يک گروه سیرک سیار است و از اين طريق امرار معاش می

شود، ¬همچنین سرپرست سیرکی که تائیس در آن مشغول به کار می. بازيگر تئاتر شده است

و  دهد¬یرا نشان م شيخو ۀجامعه و زنان جامع ،یخيرمانِ تار نل در ايآناتو. يک پیرزن است

کار کردن زنان  ستمیقرن ب ليروز است؛ اوا ۀنشان دادن جامع یبرا رچوبچا کيتنها  خيتار

 دگاهيد نيو ا کرد¬یم زيکشورها متما گريکشور را از د نيمهم بود که ا یدر فرانسه به حد

 .ناخواسته در رمان منعکس شده است یاجتماع

اين  نکهيمهم توجه کرد که باوجود ا علی بايد به اين نکتۀ¬بررسی داستان درد دل ملاقربان در

زمانی دو تا سه دهه قبل از آن زمان را  ةداستان پس از انقلاب مشروطه نوشته شده است، باز
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علی انتخاب نکرده است ¬انی برای معشوق ملاقربزاده هیچ نام¬جمال. کشد¬تصوير می¬به

. کمک و شمول آن را افزون کرده است« زن ايرانی» یبه خلق شخصیتِ نوع لهو اين مسئ

خلاف تائیس که به گمراهی .  است یدخترک بیمار هم معرّف ضعف زن سنتی ايران تیشخص

ب، افتاده و تن به فساد درداده و درنتیجه نیازمند هدايت راهب شده است، دختر بزاز، محجو

 ةبه عقید. شود¬یبه مرگ او منجر م یماریب نيو ا استمظلوم، عفیف اما بیمار و رنجور 

 . او، به زن بسیار اجحاف شده است زاده در جامعۀ¬جمال

يک زن مقبول ايرانی معرفی  علی را نمونۀ¬لای داستانش، همسر ملاقربان¬در لابه زاده¬جمال

لوح است ¬زنی بسیار عفیف، قانع، صبور و ساده. دستاي-و از زبان ملا بارها او را می کند¬یم

او مثل مادر تا . و هیچ توقعی از ملا ندارد کند¬یهمتش را صرف کارهای خانه م که همۀ

های ¬داستان زاده را در زمرة¬برخی اين داستان جمال.. ملا را دارد ۀمرگش دغدغ ۀلحظ

مرگ دو زن به طور نمادين، قرار دادن دختر در رختخواب »قرار داده و معتقدند که  نیستیفمی

« سفید که نمادی از پاکی درون و بیرون است، بر وجود جريان فمنیستی در داستان تأکید دارد

طرفه است و هیچ تعامل ¬عشق ملا به دخترک کاملاً يک ،وانگهی(. 112: 1331نژاد، ¬پارسی)

زن ايرانی در زمان  شود که اين نیز يادآور چهرة¬ین آن دو برقرار نمیگويی ب¬و¬يا گفت

قاجار  های زن ايرانی در دورة¬بودن از ويژگی-تحرکّی، سکوت و منفعل¬بی». قاجار است

 (.11همان، )« باشد¬می

دومین « زن زيباروی»صفحه است و  229بر ¬اينکه داستان پیوند مقدس افزون باوجود

و حتی او را به صفت  کند¬گذاری او اجتناب می¬الحکیم از نام¬قآن است، توفی تشخصی

 تيهو چیه سندهياز آن است که نو یحاک ت،یشخص نگمنام ماندن اي. نامد¬خاصی نیز نمی

، زنی ثروتمند و الحکیم¬زن در رمان توفیق صیتشخ. نداده است تشیبه شخص یمشخص

 ۀاو به بهان. اعتناست¬یهمسر يک پزشک است و مدعی است که همسرش نسبت به او ب

آيد تا با ادبیات، اوقات خود را پر کند و ¬سطح فکری خود نزد انديشمند می یارتقا

اين زن هیچ  کهشود ¬استعدادهايش را در اين زمینه پرورش دهد؛ اما انديشمند متوجه می
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هايش دروغین است؛ بنابراين باوجود اينکه -استدلال ۀاستعدادی در ادبیات ندارد و هم

راند و -و او را از خود می کند¬یانديشمند دل به زن باخته است، اين راز را در دل پنهان م

اش را ترک کرده است، بارها ¬شود که زن به همسرش خیانت و خانواده¬وقتی متوجه می

زاده و آناتول فرانس، زن در پايان ¬الاما خلاف داستان جم د؛ياو را  ارشاد نما کند¬سعی می

 دشاي. آورد¬روی می آلودی¬گیرد و به زندگی گناه¬میرد، بلکه طلاق می¬اين رمان نمی

 .داند¬سنگ مرگ او می-طلاق زن را هم الحکیم¬قیاستدلال کرد که توف گونه¬نيبتوان ا

اند و ¬وفادار بودهت که به همسران خود ای اس¬¬اين داستان پر از نام زنان برجسته ،یوانگه

الگو قرارگرفتن هستند،  اند و شايستۀ¬با از خودگذشتگی، باعث موفقیت همسران خود شده

 یول( . س)و حضرت خديجه« ماری آن»مصری،  ةاسطور« ايزيس»مانند همسر کارل مارکس، 

به ش بازداشته است يا ا¬اثر او را از بازتاب دادن حقايق جامعه ها،¬دازیپر¬موعظه نيا یگاه

 .غافل کرده است« آنچه که هست»، او را از «آنچه که بايد باشد»ديگر سخن، پرداختن به 

از . است« آزادی زن» ترين مسائل اجتماعی مربوط به زنان در پیوند مقدس، مسئلۀ¬مهم از

، مصريان با فرهنگ غربی آشنا شدند و اجرای .م1233زمان فتح مصر توسط ناپلئون در سال 

ون آموزش و اشتغال زنان، عادات و آداب معهود زنان مصری را به سرعت هايی چ¬برنامه

های اسلامی، بسیاری از متفکران را به ¬ارزش یفرانسوی با برخ لگوهایمغايرت ا. تغییر داد

از آن پس، آزادی زن در مصر (. 11-2: 2993عماره، : ک.ر)تکاپو برای اصلاح اوضاع انداخت 

. يژه در ادبیات و بین اديبان بسیار مورد توجه قرار گرفتو¬ضوعاتی بود که بهيکی از مو

 خ،شخصیت زن در پیوند مقدّس معتقد است که حقوق زنان پايمال شده است و در طول تاري

مردان است تا  ۀو همچنان، زن مورد ظلم واقع شده و تحت تملّک و تعصبات احمقان شهیهم

 الحکیم،¬قتوفی: کـ.ر)شود ¬می که خبر ذبح زنی توسط همسر يا برادرش شنیده يیجا

انديشمند و زن،  انیم یگوها¬و¬گفت ةقسمت عمد ن،بر اي-افزون(. 133-132: الف¬1323

 .زن است گرايان و متجددان بر سر آزادی¬جدال متداول در زمان نويسنده بین سنت

 روند اجتماعی شدن ادبیات در سه داستان. 1
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 گذار¬انیلوکاچ، بن. بوده است« ای هنرهنر بر»فرانس از سردمداران مکتب  آناتول

اش تنها معطوف ¬که توجه-« هنر برای هنر»معتقد است که هم مکتب  ات،یادب شناسی¬جامعه

که معتقدند هنر وقتی ارزش  -و هم مکاتب مارکسیستی -به شکل ظاهری اثر ادبی است

هر دو  -باشد، ،مثلاً افکار حزب خاصی را ترويج دهد شتهيابد که کارکردی اجتماعی دا¬می

داند که هم به محتوا و هم شکل اثر ¬او اثر موفق رئالیستی را اثری می. مکاتبی افراطی هستند

تلاش خود را  ای که همۀ-بنابراين از ديدگاه لوکاچ، نويسنده(. 111: 1331لوکاچ، )توجه کند 

 یستیدر واقع، اثر رئال. ئالیستی موفّقی ارائه دهدر راث تواند¬ینم کند،¬یصرف ظاهر اثر م

خالق اثر باشد و به صورت و محتوا به يک اندازه  ۀجامع ۀبايست انعکاس هنرمندان-موفق می

 . توجه کند

مطرح  یخيو تار یفلسف یها-گرفت که باوجود جنبه جهینت گونه¬نيا توان¬یم سیتائ ةدربار

رمان  مايۀ¬را دست« عشق راهب به زن زيبا»مضمون  رمان، آناتول فرانس از آن جهت نيدر ا

 -اش، بار ديگر تقابل هرچیزی ¬دوستانه يیخود قرار داده است که در راستای افکار زيبا

زيبادوستی  ةرا با زيبايی زير سؤال ببرد و ستیز با غريز -آيین مسیحیت یها¬ازجمله رياضت

با  -يیبانماد زي–« زن»و  -اضتنماد ري– «تیحیمس»تنگاتنگ  يیرودررو. را به سخره گیرد

. شود¬یم دهیکش ريبه تصو دار¬شین یبا طنز انشيجدال و پا نيو ا ابدي¬یمرگ زن خاتمه م

هستند و با تحمیل « هنر برای هنر»بنابراين مضمون و ساختار رمان تائیس، هر دو مؤيد مکتب 

به اين  لیرا در ن سندهیز نويانتخاب قالب تاريخ ن. اند¬رسالت اجتماعی بر دوش هنر، مخالف

نقد اجتماعی و  ۀهدف ياری کرده است و مجموع اين موارد سبب شده است که اين اثر در بوت

های اجتماعی از آن ¬تلقی شود و دريافت عیفشناسی ادبیات، اثری ض¬¬از منظر جامعه

 .دشوار گردد

 شیپ شدن¬ینیسمت عداشته باشد، رمان به  ینظر لوکاچ، هرگاه جامعه حالت انقلاب طبق

پس از انقلاب و  طياما در شرا. سدنوي¬یم ند،یب-یآنچه م ةدربار شتریب سندهيو نو رود¬یم

با (. 321: 1331پوينده، ) رود¬یم شیشدن پ یرمان به سمت ذهن ن،آفري¬رکود عوامل انقلاب
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 سیرمان تائ ةادعا را دربار نيا یفرانسه و رسیدن به ثبات اجتماعی، درست ریبتوجه به انقلاب ک

 افتهياختصاص  یو اجتماع یفلسف های¬شهيداستان به اند نيبخش اعظم ا رايز م؛ینبی¬یم

 همه  تيهدا یخود برا ریپافنوس راهب در مس. است

. رندگی¬وگو با او پرده از اعتقادات خود برمی¬از مخاطبانش در گفت کيو هر کوشد¬یم

عمل، حرکت و سکون هر دو لغو و  ریعمل و غ»: موکلسیت ۀانگراي¬ازجمله افکار پوچ

 ونياز زبان دور اي(. 21: 1333فرانس، ) «بیترت نیبه هم زیو مرگ ن یو زندگ اند¬هودهیب

دارم که زن دشمن  نانیاست، اطم ونيکه شک ندارم نامم دور هگون¬راستش همان»: دگوي¬یم

او که از زبان  نۀپرستا¬هنیکلام م نيا ايو (. 13همان، )« است تيبشر یشرمسار يۀمرد و ما

هرچه  رايز رد؛یقرار گ انيمقدم بر خدا یو حت زیبالاتر از هر چ ديبا هنیم»: شود¬یم انیکوتا ب

 هنیم»: دهد¬یپاسخ کوتا را م گونه¬نيکه ا ونيدور و(. 193همان، )« است هنیهست در م

و امواجش  ابدي¬یم رییاست که همواره ساحلش تغ یجار ای¬دارد؟ رودخانه يیچه معنا

چون از خارج به انسان »انسان، مانند  ةدربار یافکار او ي( جا¬همان) «شود¬یم ديهمواره تجد

 م،ینظر افکن یچون به درون آدم یول...  دآي¬یبه نظرمان م زیخرد و ناچ اریبس منگري¬یم

خود همچون  رايز است،یدن یبه بزرگ یعني. بزرگ و پرشکوه است تنهاي¬یکه ب مینبی¬یم

 (.113همان، ) «استیدن

نسبت به  یجنجال های¬موجود در زمان آناتول فرانس و تعصب یاسیخفقان س گريطرف د از

 یو. باشد یاز لحن طنزگونه و انتقاد زيرمان لبر نيمکاتب و مذاهب مختلف، باعث شده که ا

البته . پردازد¬یم سانيقد یمذهب و زندگ ةطنزآلود به بحث دربار ای¬وهیداستان به ش نيدر ا

 يۀما ها همگی¬احزاب و مسلک»: رمان اذعان داشته است که نیدر هم بارهاصراحت ¬خود به

را به چالش  اضتياو ر. است تیحیاو متوجه مس ةطنز برّند(. 12همان، ) «اند¬تيجنا شيدایپ

به  دنیرس یرا برا یگريو عشق به د یبادوستيازجمله ز یانسان زيبا غرا دنیو جنگ کشد¬یم

به منظور جبران گناه »: کند¬یم یمعرف گونه¬نيرا ا راهباناو . داند¬ینادرست م یرستگار

بلکه از انجام  د،یچشم پوش تنها از هرگونه لذت و خوشی¬آدم، ابوالبشر نه یۀاول
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داشتند درد و رنج و  دهیچون عق. کرد-یم زیهم پره یبدن های¬مراقبت نتري¬یضرور

 اي(. 3همان، )« است یانجسم انسان ف نتيز نيباتريروح و ز یۀعامل تزک ،یجسم یماریب

شاخ و برگ درختان را نوازش  فیلط مینس که¬ها هنگامی¬شب»: دگوي¬یپافنوس م ةدربار

چشم  یرا رو شيردا درنگ¬یآورد، ب-یرا در او به وجود م یو حالت لذت کرد¬یم

 یانسان الیگرفتن ام دهيناد نيا ۀجینت(. 21همان، ) «ندیرا نب عتیو لطف طب يیبايتا ز دکشی¬یم

 ناي»: اند¬ها ظاهر شده و قصد گمراه کردنشان را داشته¬بر آن نیاطیبود که همواره ش نيا

 یکه حت پروراندند¬یخود م الیرا در خ هايی¬لذت شيدر خلوت خو ناننشی¬گوشه

 (.3همان، )« بود رممکنیشهوت پرستان غ یتصورش برا

ها را با ابزار طنز برجسته ¬¬و فرانس آن گردد¬یتضادها م نياعظم داستان حول ا بخش

 عتیطب يیبايز یچشم خود را بر رو یاو حت. يیبايپافنوس از ز زيمثل گر سازد،¬می

 زیطنزآم یدر قالب گونه¬نيمردم را ا گرايی¬و خرافه لوحی¬ساده نیفرانس، همچن. بندد¬یم

 : آورده است

 لتیمرد مقدّس و فض نيبه شفاعت ا کهنيا داند، به امی¬بوده مها سترون و عقی¬که سال یزنان

کورها ...  دندیمال یخود را بر آن ستون سنگ یآن ستون، آبستن شوند، وارد شدند و شکم نازا

که صورت خود را که دو سوراخ  کردند¬یم یو سع شدند¬یم کيگشوده نزد یبا دو بازو

 (. 113همان، ) نديمتوجه نما شیکش یبه سو بود،بار در آن ¬خون

 ن،یاطینويسنده بارها از عوامل ماورائی که راهب با آن سروکار دارد مانند تجسم ش ن،یهمچن

کند و از آن ¬ياد می... و ها¬ها، نقاشی¬سمهگفتن مج¬سخن گفتن فرشتگان، سخن

 .آفريند¬ای برای طنز خود می¬مايه¬دست

باور  نيبر ا سندهينو ،یجوانب زندگ یبا گسترش روزافزون تسلط علم بر تمام ن،يا بر¬علاوه

دارد، ازجمله  رپذي¬نییتب یعلت ز،یاست که اتفاق و تصادف وجود ندارد و برآن است که هرچ

 . را نام برد( سیپافنوس و تائ) یاصل یدر پردازش کاراکترها یو معلول یتوان روند علّ-یم
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 و بنصی¬یپدر و مادر خود ب تياز مهر و حما یفاسد و بدنام است در کودک یکه زن سیتائ

 کيبه اجبار عضو  یها مجبور بوده است و در نوجوان-خانهیبه رقص در م یگذران زندگ یبرا

 يۀکننده و ما-و گمراه بندهيزن، ذاتاً فر کعنوان ي¬او به. شود¬یم اریّگروه رقص و آواز س

 تيپافنوس پس از هدا. رامونیپ طیاست به مح یست، و رفتار او صرفا واکنشیرنج مردان ن

هوا و هوس  نيتا بر ا کند¬یو عبادت م پردازد¬یم اضتها در صحرا به ري¬مدت س،یتائ

مبهم  ای¬مسئله اي یاله ريتقد کي نيو ا واند،ت¬ینم شهاي¬تلاش ۀاما باوجود هم ابد،يغلبه 

از  داند،¬یم یهر مقام معنو قيپافنوس خود را مبرّا و لا نکهيو با وجود ا ستیو نامعلوم ن

که  ندگوي¬یمسئله را به او م نيا لیدل نیاطیو در اواخر داستان ش شود¬یدرگاه خدا طرد م

 (.299همان،)« غرور، عشرت و شک»: عبارت است از

رئالیسم »زاده بیشتر با رئالیسم مورد نظر لوکاچ يعنی ¬میان اين سه داستان، داستان جمال از

 زاده -جمال. خوانی دارد¬هم« انتقادی

و ... سرايی ايرانی تطبیق داد -رئالیسم انتقادی را با داستان ای منظّم و موزون، سبک¬شیوه به

ويژه به ¬نويسی جديد شود و به¬انهای اساسی داست¬همین سبب شد که رئالیسم يکی از پايه

 های درازی شیوة-زاده بودند، سال¬دست هدايت و نويسندگانی که تحت تأثیر او و جمال

 (. 122: 1339کاتوزيان،  ونيهما)غالب باشد 

عصر خود برتری دارد که ¬يکی بود و يکی نبود از جهات بسیاری بر ديگر آثار هم ۀمجموع

اين تقارب هم شامل زبان . هاست¬ترين آن¬مردم، يکی از مهم نزديک شدن ادبیات به عامۀ

 : اين مجموعه آورده است زاده در مقدمۀ¬جمال. شود¬اثر و هم محتوای آن می

گیرد، نظرش تنها متوجه گروه فضلا و ادباست و ¬مینويسنده وقتی قلم در دست  شخص

د خواندن و نوشتن دارند اصلاً التفاتی به سايرين ندارد و حتی اشخاص بسیاری را نیز که سوا

توانند بخوانند و بفهمند هیچ در مد نظر ¬تکلّف را به خوبی می¬های ساده و بی¬و نوشته

 (. «ح»مقدمه، : 1333 زاده،¬مالج)گیرند ¬قرار نمی
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ها و اشعاری که در میان مردم رايج بوده و نیز استفاده از ¬المثل¬زياد ضرب کاربرد

زاده برای نزديک کردن اثر خود به ادبیات ¬الاصطلاحات عامی، راهی است که جم

-را بر آن داشته است که به سندهينو 3ذوق جمعی ،از سويی. فولکوريک در پیش گرفته است

 یايرانی استفاده کند؛ برا ها و باورهای¬عادت یمعرف یاها و اصطلاحات بر¬مَثلکرات از 

 :توان به مورد زير اشاره کرد¬نمونه می

 حريفان جمع شويد دور پیاله  مهتاب و ابر پاره پاره شب

 (191همان، ) 

 توان¬تجزيه و تحلیل مسائل اجتماعی نیز می» نويسی زبان فارسی، در زمینۀ¬ساده بر¬علاوه

اند و کتاب يکی بود و ¬زاده را پیشکسوت کسانی دانست که در اين طريق گام نهاده¬جمال

نام داستان، درد دل  یحت(. 121: 1312مهرين، )« های اجتماعی است¬داستان يکی نبود مقدمۀ

مطرح . يا فولکلور است یمردم اتعلی، حاکی از نزديک شدن ادبیات مکتوب به ادبی¬ملاقربان

 ۀسنتی ايران و جايگاه زن در جامع ةچون زندان، روزنامه، دين، ساختار خانوادکردن مسائلی 

که اين داستان از نظر اجتماعی،  علی سبب شده¬لای داستانِ درد دل ملا قربان¬ايرانی در لابه

 داستان، مجازات  نيدر ا. ردیمذکور قرار گ ۀمجموع های¬جزو بهترين داستان

 تافتد و درنهاي-نمايی شده است و ملا به زندان می¬در عرف ايرانی بزرگ عفتی¬بی

های اداری زمان ¬ای به دستگاه¬کس با سرنوشت او کاری ندارد و اين نیز شايد کنايه¬هیچ

ويژگی بنیادی يکی بود و يکی نبود در اين است »همچنین برخی از منتقدان معتقدند که . باشد

: 1311دستغیب، )« بینانه سرشار¬نز باريکاست و از طنز اجتماعی و ط انکه بسیار ساده و رو

-داختن به مسائل اجتماعی آن هم به زبانی ساده و طنزآلود، گام مؤثری در نزديکپر(. 131

اش ¬خوبی از عهده¬زاده در اين مجموعه به¬مردم بود که جمال ۀساختن ادبیات به عام

نو  یراه ران،يکوتاه در ا داستان ینوع ادب یگذار-انیبنزاده با ¬جمال قت،درحقی. برآمده است

 (. 139: 1339کاتوزيان،  ونيهما) افتي یمردم اتیپرداختن به ادب یرا برا
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ادبیات، تعهد  یاساس ۀوظیف -است سمکه از رهروان مکتب مارکسی – الحکیم¬قیاعتقاد توف به

: ب¬1323 الحکیم،¬قیتوف)« اخلاق استوار باشد ۀهنر بايد مانند دين، بر پاي»به اخلاق است و 

دقیقاً مقابل  -از نظر التزام ادبیات -گفت که رمان پیوند مقدس  توان¬یم رو،¬ناز اي(. 21

الحکیم برای ادبیات وظايفی مانند تعهد به اخلاق و ¬توفیق: ردگی¬یرمان تائیس قرار م

های اجتماعی و يا کمک به مردم برای رسیدن به سعادت قائل است؛ اما اشباع شدن ¬آرمان

داشته و  یرئالیستی اين اثر را در پ رنگ شدن جنبۀ¬ثر از موعظه و درس اخلاقی، کما ناي

الحکیم در اين رمان به نقد و تحلیل برخی ¬اگرچه توفیق. است کردهوجه ادبی آن را تضعیف 

های ادبی ايشان و يا ¬مانند ورزش زنان، پرورش توانايی –از مسائل مربوط به زنان 

ر نشان دادن بینانه نبوده و به خاط¬رداخته است؛ اما نگاه او واقعپ –هنرپیشگان زن سینما 

تحکیم خانواده، برخی از مسائل اجتماعی زنان را با نگاهی غیرجامع  یبرا يیراهکارها

 .تصوير کشیده است¬به

اجتماعی را به طور غیرمستقیم بازتاب  دمسائليمعتقد است که يک اثر رئالیستی موفق با لوکاچ

 . ريح جريانات و قضايای اجتماعی در رمان از ارزش ادبی اثر خواهد کاستدهد و ذکر ص

او جالب است،  یآنچه برا دهد،¬یرا نشان نم یخيبزرگ، خود وقايع بزرگ تار ستیرئال کي

انتخاب  زنی¬قلم یبزرگ را برا عيبزرگ، هرگز وقا ستیرئال کي زیاست و ن عيوقا نيا يیچرا

را با  نيپروراند و ا-دقت می¬به انجامد¬یم عيرا که به آن وقا یعلل شهیکند؛ بلکه هم-ینم

آنکه در  یبه جا دهد،¬یانجام م یاجتماع یطیکامل مح ۀزمان و ارائ اتیاخلاقروح و  شينما

 (. 3: 1331لوکاچ، ) ديبه جنبش درآ یاسیبزرگ س یرخدادها قیجو رق

 یهنر ۀاز جنب قيحقا یو چرا چون¬یو بازگوکردن ب تیاز واقع برداری¬جا که عکس¬آن از

باز هم به قول لوکاچ،  ايشوند و  ختهيروزمره ر یدر قالب زندگ ديبا قيحقا نيا کاهد؛¬یکار م

سطح به ظاهر آرام و  ريکه در ز دهد¬یرا چنان نشان م ها¬شيروندها و گرا نيا سندهينو»

 (.112همان، )« مردم پنهان شده است ةروزمر یزندگ قباتلا حرکت¬یب
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 ةجهان اطراف به شیو ۀندانشود که بازسازی هنرم¬الحکیم چنان سرگرم موعظه می¬توفیق اام

برد و همان مقدار مختصر مسائل اجتماعی مطرح در اثرش نیز فقط ¬غیرمستقیم را از ياد می

دو رمان تائیس و پیوند مقدس پیرو دو گرايش افراطی . برای تفصیل اندرزهای وی است

را مردود دانسته و اثری را موفق دانسته است که راهی از میان اين دو  وهستند که لوکاچ هرد

 یو اجتماع یهنر یباشناختيز یارهایاز مع یمرکب ینقاد ةویگرايش افراطی بازکرده است و ش

 .سازد¬یم

 نتیجه. 2

 زاده و رمان پیوند مقدس نوشتۀ¬علی اثر محمدعلی جمال¬کوتاه درد دل ملاقربان داستان

 یدر رمان عرب یريرپذیتأث نالبته اي. اند¬م، هردو از رمان تائیس الهام گرفتهالحکی¬توفیق

آمده است؛ اما  مالحکی¬قیدر اثر توف سینام رمان تائ یکه حت ای¬گونه¬مشهودتر است؛ به

آناتول فرانس هم  ژهوي¬فرانسه و به اتیاو به ادب ۀو علاق زاده¬جمال یفکر یمش

به عبارت ديگر، در . است سیاز تائ علی¬درد دل ملاقربان یريرپذیتأث ۀشياند کنندة¬تيتقو

 ۀدر متن دو جامع -عشق يک راهب به زنی زيباروی–اثر، مضمون رمان تائیس  دو¬نيا

 .مصری و ايرانی بازآفرينی شده است

شدن ادبیات در -مرد و زن و روند اجتماعی¬دين های¬تیشخص یحاضر با بررس پژوهش

 انیآثار ب نيرئالیسم لوکاچ، ظهور جوامع نويسندگان را در ا نظريۀبر ¬سه اثر و با تکیه ناي

شناختی سه -بررسی تفاوت اين سه اثر و ارتباط اين اختلافات با مسائل جامعه. داشته است

شناسی ¬جامعه ۀبنیادين عرص ۀو مصر، بارديگر موجب تأيید انديش انفرانسه، اير ۀجامع

 حتی باوجود تعمّد نويسنده در دوری از  –ادبیات شد که 

 .ای تنگاتنگ دارد¬خالق خود رابطه ۀادبیات با جامع -گرايی¬واقع

لوکاچ، داستان درد دل  سمشناختی و رئالی¬نقد جامعه دگاهيگفت که از د توان¬یم

های تائیس و پیوند ¬تر از دو رمان ديگر است؛ اما از همین منظر، رمان¬علی موفق¬ملاقربان

لوکاچ از ارزش رئالیستی ادبیات  اند که به گفتۀ¬دس، هردو به افراط و تفريطی رفتهمق
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است که تنها، معیار « هنر برای هنر»های مکتب -از بهترين نمونه يکیرمان تائیس . کاهند¬می

رمان پیوند مقدس نیز بیشتر به معیارهای . متعهد است اتیزيبايی را ملاک قرار داده و منکر ادب

نقدی که معتقد است ارزش يک اثر ادبی بسته به پايبندی کامل . کسیستی متمايل استنقد مار

تلاش خود را برای تحکیم  الحکیم همۀ¬به تعهدات اجتماعی است و در همین راستا توفیق

های ادبی اثر او شده ¬روابط خانوادگی از خلال اثر خويش کرده و اين موجب کاستن از جنبه

 با اين حال، . است

 .دوضوح دي¬خالق آن را به ها و نیازهای جامعۀ¬در هر سه اثر، دغدغه توان¬می

هرسه داستان،  یاصل عنوان پرسوناژهای¬و زن به مرد¬نيو مشترک د یکل نیمضام یبررس با

 باًيهستند که در هرسه اثر تقر ها¬تیگرفت که تنها شخص جهینت گونه¬نيا توان¬یم

 یداستان، و حت ۀو ادام عيوقا ت،یسه شخص نيا رامونیپ طیمح اناند و اما تفاوت می¬مشترک

به  شمندياند اخوان و ي¬عشق راهب، روضه نیپس عيقبال وقا رد ها¬تیشخص نيبرخورد ا

 .جامعه متفاوت است یاسیو س یاجتماع ،یفکر اناتيوجر اتیبسته به مقتض یبارويزن ز

 ها¬نوشت¬یپ. 3

1 .mimesis 

 .يک گروه اجتماعی و يا يک حرکت اجتماعی است ةشخصیتی که نمايند: تیپیک. 2

 .سبب پذيرش مخاطبان¬انتخاب چیزی توسط نويسنده به. 3

 

 منابع. 3

 ۀترجم. یداستان کوتاه فارس های¬سرچشمه(. 1323)پرس  يیکو شلیو م ستفيکر ،يیبالا -

 . فرانسه شناسی¬رانيانجمن ا -نیمع: تهران. حکاک یمياحمد کر

 نآروي: تهران. زاده¬جمال یآثار محمدعل ةديگز(. 1323)محمد  بهارلو،

های سید محمدعلی ¬ن¬داستا نقد و تحلیل گزيدة(. 1331)ژاد، کامران  ن¬پارسی -

 .روزگار: تهران. 1چ . زاده¬جمال

 .سخن: تهران. 1چ . يکی بود و يکی نبود(. 1333) زاده، محمدعلی¬جمال -
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 .قطره: تهران. رانيامروز ا اتیادب و ادب خيبر تار یمرور(. 1331) محمد  ،یحقوق -

 .دارالکتاب اللبنانی: بیروت. 1ط . الرباط المقدس(.  الف1323) قیتوف م،الحکی¬ -

 .دارالکتاب اللبنانی: بیروت. 2ط . فن الأدب(. ب1323) ---------- -

 .چاپار: تهران. 1چ . زاده¬نقد آثار محمدعلی جمال(. 1311) یدستغیب، عبدالعل -

 .سخن: تهران. 1چ . زاده¬ياد سید محمدعلی جمال(. 1322) یدهباشی، عل -

ط . صقر هینب ۀترجم. تاريخ الأدب الفرنسی فی القرن العشرين(. م1311) یهنر رییب مون،یس -

 .منشورات عويدات: روتیب. 1

 .فردوس: تهران. 2چ . ینقد ادب(. ش1339) روسیس سا،یشم -

 .مکتبه الامام البخاری: القاهره. بین الغرب و الاسلام ةالمرأتحرير (. م2993)عماره، محمد  -

 . یجام: تهران. 1چ . ارژنگ خرسندی ۀترجم. سیتائ(. 1333)فرانس، آناتول  -

 .یعلم اکبر¬یعل: تهران. آناتول فرانس یشخندهاین(. 1321) اکبر¬یعل ،یکسمائ -

نشر لجنه : القاهره. محمد غلاب ۀترجم. الأدب المقارن(. م1311)فرانسوا  وسيمار ارد،يگو -

 .یالعرب انیالب

: القاهره. یوطیالع نیام قیترجمه و تحق. المعاصره هیالواقع یمعن(. م1321)لوکاتش، جورج  -

 .دارالمعارف

: تهران. 2چ . یاکبر افسر ۀترجم. يیاروپا سمیدر رئال یپژوهش(. م1331)لوکاچ، گئورگ  -

 .یو فرهنگ یعلم

 .کانون معرفت: تهران. زاده¬سرگذشت و کار جمال(. 1312)مهرين، مهرداد  -

 اتیادب. «پژوهش یها-نهیو زم فيتعر: یقیتطب اتیادب»(. 1333) یهاد منظّم،¬ینظر -

 .232-221صص . 2ش . 1س . باهنر کرمان دیدانشگاه شه. یقیتطب

 نقد ۀنیجورج لوکاچ در زم یبه آرا ینگاه»(. تا¬یب)شهناز  ،یهفشجان پور¬یول -

 .131تا  122صص . 31ش . زبان و ادب. «یستیمارکس
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. 1چ . شناسی¬زاده¬زاده و جمال¬جمال ةدربار(. 1339) یهمايون کاتوزيان، محمدعل -

 .سخن: تهران

 

 

 

 

 

  


